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Pedepar:

1. Incepranist npucBsyeHa o6 PyHTYBaHHIO METOI0JIOTiYHUX PUHLMIIIB HAYKOBO-TIPUKJIQAHOTO iHTErpaTUBHOIO
HalpsMy - JIIHTBOT€HOJIOTiI HAyKOBOi KOMYHiKallii - Ta IX 3aCTOCYBaHHIO 10 aHaJli3y Pelpe3eHTaTUBHUX JKaHPIiB
Cy4YacHOI aHIJIOMOBHOI HayKH Ha TJli I7106a7IbHOTO COL[iOKOMYHIKaTHBHOTO KOHTEKCTY CbOTOZEHHS. Y nuceprauii
PO3p06JIEHO MOAIEb i METOAUKY >KAaHPOBOTO aHasli3y CIeliajbHO IJ1s1 LOCiIP)KeHHS] HAayKOBUX XaHPIB i
3aIIPOITIOHOBAHO y3arajbHEHHS TUIIOJIOTIYHMX O3HAK >KaHPiB HAYKOBOI KOMYyHiKallii y BUJIsAAi )KaHporpam. Ha ocHOBI
[IPOBEIEHOT0 aHaJIi3y PO3KPUTO JiajIeKTUKY BIUIMBY rajly3€BOT0 YNHHMKA Ha Pi3HOPIBHEBI 03HAKU JKaHPIB
¢dhopmManbHO-TIEPBUHHOI i ~-BTOPUHHOI KOMYHIKallii Ta BUSBJIEHO i CUCTEMATU30BaHO KaHPOPEJIEBaHTHI O3HAKU
HOBITHiX (pOpMaIbHO-BTOPUHHUX i IPOBiAHNX HEPOPMaIbHUX HAYKOBUX >KaHPIB. 3'9COBaHO MPOBiHI TEHIEHLI y
Cy4acHill >xaHpoc@epi HayKu i TepMiHOJIOTi30BaHO HU3KY HOBUX MOHSITh, 1110 CTAHOBJISITh TEPMiHOJIOTIYHMM anapar

JIIHTBOT€HOJIOTii HAyKOBOI KOMYHIKallji.



2. The thesis focuses on the development of methodological principles of an integrative theoretical and applied
approach - linguogenology of research communication - and their application to the analysis of representative
English research genres in global sociocommunicative context. The procedure of complex genre analysis of
research texts has been elaborated, which consequently considers their contextual factors, genre substrates and
communication channels, principles of corpus selection, formal structure of texts and their spatial localization,
cognitive structuring of texts in terms of functional units and rhetorical strategies, genre elements and linguistic
features. The procedure also includes the stage of reverse analysis aimed at verification of the obtained results and
a comparative stage when several corpuses are contrasted in order to reveal intergeneric differences and
similarities. Various genre parameters obtained during the analysis are generalized as a "genre portrait", or a
genrogram. Developing a genrogram is a dynamic process of revealing, collecting and generalizing the most
important features of a genre which include their communicative purpose, genre roles of users, place and status of
a genre in the genre system, mode (communication channel), substrate ("physical" presentation of a text), type of a
genre (micro-, macro-, hyper- or megagenre), ways of its distribution, spatial textual localization, semiotic status,
scope of textual implementations and their formal structuring, cognitive and functional organization, genre
elements, linguistic features, explicit intergeneric relations and influence of pragmatic (disciplinary or cultural)
factors. The procedure of genre analysis has been applied to formal (primary and secondary) and informal genres
of English research communication in order to reveal their prominent features, trace the influence of ideology and
epistemology of different disciplines on their texts and to conceptualize the general processes that are taking
place in the genrosphere of present-day science in the first decades of the 21st century. It has been shown, in
particular, that the disciplinary factor dialectically operates on the different levels of the genre of the research
article, problematizing, to a certain extent, the traditional division of sciences into hard and soft ones. At the same
time this factor acts only within the boundaries set by the communicative goal of the research article and
essentially reduces its impact in secondary genres (such as the abstract of the article or, partially, the conference
abstract), since their goals suppress disciplinary influences in favour of effective implementation of genre
purposes.
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